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Bursa. 
De un timp, de ani chiar, cestiu-

nile de economie naţională încep a do
mina cestiunile economice din tóte ţă-
rile. împreună cu liberalismul, ce a 
ajuns la domnie în tóte ţerile europene, 
s'a înălţat şi mercantilismul. Şi mer
cantilismul nu e alt ceva, decât libera
lismul — pe teren economic. 

Crisa nu putea să întârzie. Tre
buia să se ivescă catastrofa. 

Era zadarnică munca producen-
ţilor. în zădar producea economul grâu, 
cucuruz, fin şi alte producte; în zădar 
aşe4a capital şi bucate în vitele sale: 
când era vorbă de valorarea lor, preţul 
nu-1 statoria dînsul, ci era silit a se 
supune preţurilor, ce alţii le statoriau 
fără a lua în consideraţie cheltuéla eco
nomilor cu producerea mărfei. 

Ast fel a mers economia spre ruinîk 
Domnii de la bursă, finanţieriî, făceau 
treburi splendide, îşi umpleau buzunarele 
fără a cheltui dintr'al lor o para, ér 
economii mergeau din datorii în datorii, 
pentru că în loc de a câştiga şi pro
gresa erau nevoiţi a recurge la împru
muturi tot de la domnii cei de la bursă. 

E lucru firesc, că reacţiunea a 
trebuit să urmeze. Massa celor legaţi 
de glie, cari în sudórea feţei îşi câ
ştigă pânea, a început a se mişca, şi 
s'a născut faţă de finanţierî partidul 
agrarilor. 

Nisuinţa acestora este reforma bursei, 
într'adevër nenumărate sînt abusurile, 

ce se fac la bursă, şi asemenea nenu
mărate sînt miliónele, ce bursa le scote 
din buzunarul economilor. 

Nu vorbim de bursa de efecte şi 
valori, măcar că putere-am să spunem 
şi aici enorme fărădelegi. Vorbim numai 
de bursa de bucate, căci acésta ne in-
tereseză mai de aprópe. Sciut e, că 
la bursa de bucate se fac tîrguri pe 
termin, ceea ce va să zică, se cumpără 
azi bucate, pe cari înse vîndëtorul se 
obligă a le lifera la un termin anumit. 
Bună oră cumpër 100 măji de grâu azi 
în 29 ïanuariu, şi vîndëtorul se obligă 
a mi-le lifera în 1 Maiu 1897. 

Acum e lucru sciut, că cele maî 
multe din tîrgurile acestea sînt făcute 
numai pe hârtie, în realitate înse nici 
cumpărătorul nu cumpără, nici vîndë
torul nu vinde, ci e o manoperă pentru 
a ridica ori a scări preţurile în paguba 
producenţilor. 

Acesta înse e numaî unul dintre 
păcatele bursei. Sînt altele mult maî 
mari, de cari acum nu ne putem ocupa. 

Ceea ce am voit să accentuăm, e, 
că o mişcare s'a pornit în tóte ţerile 
spre a regula manoperele bursei, cu 
scop de a asigura interesele economilor 
faţă de abusurile finanţieriî or. 

începutul 1-a făcut Germania, şi 
trebue să recunóscem, că Nemţii au 
regulat lucrurile aşa, în cât de o cam 
dată agrarii pot să fie mulţămiţi. 

Austria încă cercă a urma esem-
plul Germaniei, şi e sigur, că una din 
agendele noului parlament austriac va 

fi reformarea bursei. 
La noi cercurile conducătore încă 

au trebuit să dea ascultare plângerilor 
generale, şi ministrul Dániel ă şi son-
vocat o anchetă în causa bursei. An
cheta a şi lucrat cu stăruinţă, şi s'au 
ventilat multe idei pro şi contra, multe 
de valóre netăgăduită. 

Sîntem curioşi, ce va fi urmarea 
anchetei. Faptul e, că în nici o ţară 
nu se fac atâtea abusuri la bursă ca 
la noi, că prin urmare în nici o ţară 
nu se impune aşa de imperios regularea 
bursei ca la noi. 

De o cam dată ministrul Dániel a 
declarat, că guvernul pote va lua ini
ţiativa privitor la regularea şi refor
marea bursei. Dacă vom socoti înse, 
că la noi nici aceea nu ţin miniştrii, 
cc promit solemn, atunci o promisiune 
făcută cu dór şi pote sigur nu va puté 
produce ceva bucurie estraordinară. 

Şi nici nu prea se pote spera de la 
guvernanţii noştri ceva acţiune energică. 
Cei de la bursă sînt stăpânii situaţiei 
finanţiare în ţară. Er cei de la guvern 
nu prea au voe de a se seăpa de sub 
puterea celor de la bursă, pentru că 
bună vacă de muls e bursa aceea, şî 
apoi venitele laterale, ce nu se sciu şi 
nu cad sub dare, prind bine chiar şî 
la un ministru actual, ér nu numai la 
exministri. 

Poporul, — el pote scurma pă-
mîntul. El pote privi cu ochi îngân
duraţi la iernă cu şi fără zăpadă. El 
pote cerca, óre nu s'au stricat sămenă-

Feuilleton. 
„Cel de pe Marte пе-ай grăit." 

Póte-se o noutate mai sensaţională ca 
acésta ? 

„Gaeton, renumitul astronom anglez se 
ocupă deja de mult de cestiunea, că în ce 
chip am puté să conversăm prin semne cu 
locuitorii stelelor, de cum va preste tot vor
bind esistă de aceştia. Gaeton aşa crede, 
că esistă. Eruditul astronom scrie acum în 
„Fortnaigthy Rewiew" un articol interesant 
despre semnele acelea, cari se pot vedé pe 
Marte. El ne spune, că locuitorii lui Marte 
deja de mult timp vor să se înţelegă cu noi. 
Asta se pote pricepe din semnele acelea, 
cari pot să le observe astronomii. Pe Marte 
se pot observa zilnic dungi luminóse regulate, 
cari apar cu acurateţa matematică tot de 
una în acela-şi timp şi loc. Cea dintâiu 
dungă luminosă se póté vedé 1'5', a dóua 
25', a treia 5'. Gaeton crede, că locuitorii 
lui Marte prin semnele acestea vor, să ne 
spună óre ce, dară' noi încă nu am aflat 
"chipul de a le înţelege. Eruditul anglez 

La numeral de faţă 

urgiteză, ca acestor semne ale locuitorilor lui 
Marte să le rëspundem. în privinţa acesta 
sciut este," că deja mal mulţi au făcut pro
puneri. Interesant e de pildă propunerea, 
ca pe câmpiile de zăpadă ale Sibiriei să se 
sape în proporţii uriaşe liniile teoremei lui 
Pitagora. Teorema acésta e adecă un adevër 
aşa de fundamental, cât de cum va sînt pe 
Marte fiinţe raţionale, ele negreşit încă au 
trebuit să afle teorema acesta." 

Aşa sună noutatea. 
Noi firesce că o publicăm cu réserva, 

înse de astă dată nu promitem, că vom mal 
reveni la ea, ci întrăm în dată in mediaş res. 

De când renumitul astronom şi profesor 
G. Schiaparelli a reuşit, să constate pe supra
faţa planetului Marte fenomene asemenea 
celor de pe pămînt, de atuncia acţiile acestui 
planet au crescut aşa de tare, cât omenii 
aşteptă cu încordare aprópe febrilă timpul, 
în care el ajunge din nou în apropiarea cea 
mal mare de pămînt. Interesarea acésta am 
puté să o numim chiar omenescă. Observă
rile lui Schiaparelli şi ale altor câţi va scru
tători de aï lui Marte din Anglia şi din 
America au adecă de résultat atâtea puncte 
de asemënare cu lumea de pe planetul nostru 
numit pămînt, cât omenii privind la lumina 

roşetică a lui Marte nu pot să nu şi-1 închi-
puescă aşa zicênd ca un alter ego al pă-
mîntuluî, şi impulsurile cele maî puternice 
spre a face cu el cunoscinţă mal de aprópe 
nu-1 dă deci numai curiositatea, ci şi simpatia. 

E adevërat, că astronomii în împărtă
şirile sale se silesc cu multă grije a se feri 
de ori ce cuvînt, care ar pute să servéscá 
de nutremînt acestui sentiment omenesc şi 
jocului fantasiei, care-1 însoţesce. înse abia 
se da ii publicităţii résulta tele scrutărilor celor 
mai noue ale astronomilor, şi închipuirile 
despre analogia dintre Marte şi dintre pă-
mîntul nostru eră se fac în dată stăpâne 
preste cetitorii acelor împărtăşiri, şi el cu 
tóte că pun frîu fantasiei sale, mal pe urmă 
totuşi ajung din nou la convicţia aceea a 
inimii, că Marte nu e numai un cocoloş mort 
de petră. 

închipuirile acestea, cari ieau pe din 
ainte sciinţa exactă, par înse a fi întemeiate. 
Chiar şi doi bărbaţi renumiţi din tagma astro
nomilor, a nume Dr M. Wilhelm Meyer din 
Germania şi Flammarion din Franţa, încă 
împintenézâ fantasia ómenilor privind pe 
Marte de un planet, care portă prin oceanul 
de eter o lume culturală, — care pote că e 
mal rea, dar se pote şi aceea, că e mal bună 

se alătură nn catalog al cărţilor aflătore la Tipografia Seminarială. 
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turile. El póte tremura de vînturile 
din Faur şi Martie. El póte să fie sloiu 
de gheţă, când e ori prea multă plóe, 
ori prea lungă secetă. El póte cade 
în genunchi, când nori cu grindină se 
apropie, când o negură se ridică. Tote 
acestea economul le póte face. Un 
lucru înse nu-î este permis, să-1 facă; 
— preţul bucatelor produse de el nu 
póte să-1 statorescă. Acest preţ îl sta-
toresc aceia, carî în viaţa lor economie 
nu au avut, al căror pămînt e cafeneaua, 
al căror plug e „Pester Lloyd", al 
căror Dumnezeu e viţelul de aur. 

Episcopatul catolic din Austria şi ale
gerile parlamentare. — Parlamentul austriac 
e disolvat, pentru ca în Martie să se unescă 
din nou şi a nume pe basa noueï legi elec
torale, în virtutea acestei legi poporul de 
rînd şi miser şi clasele muncitóre sërace au 
câştigat dreptul de a trimite în parlamentul 
imperial 75 représentant! 

Fiind că poporul de rînd este mai des 
espus amăgirilor şi mai curênd cade jertfă 
amăgitorilor, de aceea episcopatul catolic nu 
voesce a-1 lăsa neorientat, ci îi dă inviaţiu-
nile de lipsă în cestiunea alegerilor. în o 
pastorală comună a episcopilor catolici de 
ambe riturile adresată credincioşilor, după ce 
se arată importanţa parlamentului ca factor 
în legislaţiune, conchide la obligaţiunea ce
tăţenilor de a-şi deprinde în chip conscien-
ţios dreptul electoral atât în interesul lor 
propriu, cât şi în interesul societăţii preste 
tot. Parlamentul nu se ocupă numai de ce-
stiuni de stat şi civile, ci şi de afaceri bi
sericesc!. Pastorala accentueză, că funda
mentul fericirii poporului este religiositatea, 
promovarea căreia în rîndul prim cade în 
competinţa bisericii. în Austria înse bise
rica nu se bucură de libertatea necesara 
spre acest scop, de óre ce legislaţiunea de 
stat a mers prea adânc în cercul de com
petenţă al bisericii împedecând libera des-
voltare a puterii, ce se află în biserică. în 
timpul mai nou s'au făcut paşi spre îmbu
nătăţire; dară legile, cari aservesc biserica, 
sînt încă şi acum în vigóre. Apoi reco
mandă alegatorilor, să nu voteze pentru băr-

şi mai alesă de cât lumea cea de pe plane
tul numit pămînt. 

Fie înse, cum va fi, — atâta putem să 
constatăm, că nici unul dintre planeţii interni 
(dintre calea pămîntului şi dintre sőre) şi 
esterai (a fară de calea pămîntulul în jurul 
sórelui) nu umple pe representanţii şi dile
tanţii astronomiei de bucurie mai mare ca 
Marte, când se apropie de apropiarea lui cea 
mai mare de pămînt. Venus ne este mai 
aprópe şi cu rotaţiunea sa şi cu cualitatea 
suprafeţei sale încă ni-se presenteză ca o 
taină, a cărei desvëlire e în tocmaî aşa de 
vrednica de silinţele ómenilor. Şi Venus 
totuşi nu se póte mândri cu o simpatie aşa 
de intimă a locuitorilor pămîntului ca Marte, 
când se apropie de noi. Deja de mult îl 
întimpinau în anul trecut cu telescopurile 
cele mai agere astronomii din Lumea Veche 
şi Nouă şi aveau bucuria de a-1 vedé tot la 
zece zile câte cu 9 milióne de kilometri mai 
aprópe de ocular. Apropiarea lui cea mai 
mare de pămînt în anul trecut a cădut pe 
28 Decembre. Ea a fost înse numai rela
tivă. Apropiarea absolută a lui Marte de 
pămînt a cădut în anii 1892 şi 1877. Atuncî 
apropiarea lui cea mai mare de pămînt a 
culminat în o distanţă de 57 milióne de km. 
Distanţa asta în 28 Decembre 1896 a fost 
de 841 milióne km. Avantajul, care 1-a 

baţi, cari ţintesc la menţinerea legilor ac
tuale, ci pentru de aceia, cari simt în inima 
lor, că fără religiune nu e adeverată putere 
de stat, a cărei viaţă e conformă convingerii. 

Rëul cel mai mare se arată pe terenul 
scolastic, căci sistemul actual nici de cum 
nu garanteză educarea religiosă a pruncilor. 
Propunerea studiilor profane se face în spirit 
contrar religiunii şi strică, ce edifica in
strucţia religiunii. Defectul principal al şcolii 
actuale este, că nu are de basa religiunea 
şi violenteză consciinţa cetăţenilor. în pu
terea alegătorilor stă, ca starea actuală să 
se schimbe, şi pentru pruncii catolici să se 
dea şcoli catolice publice cu învăţători ca
tolici. Dacă acésta nu se realiseză, alegă
torii portă vina pentru ireligiositatea, ce se 
lăţesce în ţară. 

Ce privesce cestiunea de naţionalitate 
şi cea socială, în privinţa acésta e necesară 
pacea. Fie care popor are drept natural şi 
istoric la desvoltarea vieţii sale naţionale, 
dară nici unul nu are să mergă aşa de parte, 
cât să voescă a apësa pe cele alalte naţio
nalităţi şi a păgubi monarchia întregă în 
cele mai mari interese ale ei. Faţă de acest 
drept al naţionalităţilor le stă datorinţa cătră 
monarchie. Episcopatul doresce, ca între 
acest drept şi acésta datorinţa să nu se 
nască conflict; căci din pasiunile, ce s'ar 
produce, sufere mult religiositatea şi morala 
creştină. Deci să se alegă deputaţi conduşi 
de simţul de dreptate. 

în fine pastorala se ocupă de cestiunea 
socială dând inviaţiuni şi în direcţia acésta. 

Prin pastorală episcopii şi-au împlinit 
o datorinţa de conducëtorï ai poporului, care 
îndrumat fiind de părinţii sei sufletesc! va 
lupta mai cu succes în contra ispitelor libe
ralismului. 

„Pasivitatea." — „Tribuna" în primul 
numëruluï sëu din 23 a c. tractând despre 
tema asta se bucură mult, că pe basa arti
colului nostru „Pasivitatea" din numërul 
3 a. c. se simte îndreptăţită a scrie, că: 

„„Unirea", un organ bisericesc, care 
înse forte a dese ori, în desacord cu cele 
alalte ziare românesc!, a accentuat activitatea, 
acum scrie alt fel." 

avut cu tote acestea apropiarea lui din anul 
trecut, a stat în aceea, că figuraţiunile supra
feţei lui în urma înălţimii lui s'au putut 
observa cu mult mai limpede ca în 1892, 
când Marte era plecat cătră marginea orizo
nului şi aşa din causa refracţiunii luminii 
arăta numai icône spelătăcite şi schimosite. 
în Decembre 1896 Marte pe timpul apropi-
ării sale celei mai mari a ajuns la o înălţime 
cu mai bine de doue graduri mai mare de 
cât sórele în dricul veri!. Refracţiunea lu
minii în urmare a fost cu mult mai neînsem
nată de cât în 1892, când Marte pe timpul 
apropiării sale celei mai mari nu s'a avîn-
tat nici până la înălţimea, la care ajunge pe 
la noi sórele în timp de iernă. 

Calea, ce o face Marte în jurul sórelui 
o dată, sau anul lui Marte ţine 687 zile. 
Marte în cursul acesta încă trece prin anu-
timpuri. Acestea résulta de acolo, că osia 
lui Marte încă formeză un unghia cu sfera 
aceea, a cărei periferie o descrie planetul 
încunjurând sórele. Unghiul acesta la Marte 
e de 24-9°, pe când la pămîntul nostru 
e de 23-5°. 

Avênd Marte osie, are şi poli. Polii 
aceştia strălucitori de albi au fost multă vreme 
obiectul unor scrutări zelóse. Astronomii 
întru început nici de cum nu voiau să admită, 
că aci e vorbă de o analogie cu polii pă-

Mare ne este părerea de rëu, dacă 
convicţia ne silesce, să-i turburăm „Tribunei" 
puţintel bucuria acésta. 

Noi în nrul 3 nu am scris „alt fel". 
întâia şi mal întâia trebue să observăm, 

că noi în general nici când nu am osîndit 
pasivitatea ca mijloc de tactică în luptele 
politice. Noi încă am privit pasivitatea de 
„un protest continuu în contra sistemului, ce 
domineză într'o ţară", pe cum zice „Tribuna" 
în articolul sëu. Dacă noi am fi privit pa
sivitatea de neiertată şi pecătosă, no! nu am 
fi declarat de atâtea ori, „că până ce o 
hotărîre luată de partid (de partidul nostru 
naţional) e în vigóre nealterată prin alta 
posterioră, are să fie observată necondiţionat", 
pe cum zice tot „Tribuna". 

Bucuroşi ne unim şi cu ceea ce mal 
zice „Tribuna": „Dar nu se póte nega, că 
de cât disciplina impusă de auctoritate mal 
puternică legal ură este convingerea câştigată 
de propriul raţionament al omului." 

înse chiar cuvintele acestea cuprind 
causa diferinţel de părere, ce esistă între 
noi şi între „Tribuna". No! adecă de loc 
nu ne putem avînta până la convicţia, că 
pentru noi Românii din Ardeal şi Ungaria 
tactica de pasivitate ar fi fost şi ar fi bună. 

Convicţia nostră a fost adecă şi nici 
acum n'a încetat a fi, că pasivitatea e o 
armă, cu care un partid între împrejurări 
forte grele va să ajungă cât se póte 
de repede la ţintă prin aceea, că face 
în ţară imposibil mersul lucrurilor ori cel 
puţin îl împedecă în măsură forte mare aşa, 
că prin acésta se forţeză o schimbare repede 
a mersului lucrurilor. 

Chiar de aceea convicţia nostră e, că 
pasivitatea nu e o jucărie de prunci, ci o 
armă forte grea, aşa de grea, cât alte poporă 
mai puternice de cât noi numai cu greu s'au 
hotărît a o prinde în mân! şi numai scurtă 
vreme s'au folosit de ea. Pasivitatea, asta 
ne-a fost şi ne este încă şi acum convicţia, 
pentru noi a fost şi este o armă cu mult 
prea grea, cât noi nu am fost şi nu sîntem 
capabili a o manua. Am prins-o în mâni 
în urma unei hotărîri a momentului şi o 
purtăm acum aprópe de un veac de om, şi 
în loc să forţăm printr'însa schimbarea mer-

mîntului. Abia după esaminare multă, şi 
după ce s'a băgat de samă de repeţite ori, 
că estensiunea albeţei celor doi poli ai luî 
Marte în timp de vară scade, ér în timp de 
iernă cresce, numai după aceea s'au vëdut 
astronomii nevoiţi, să admită, că albeţa aceea 
e gheţă şi zăpadă. 

în timpul mai nou esaminările se con
centrară asupia acestor poli analogi polilor 
pămîntului nostru. în jumătatea a dóua a 
anului 1892 polul sudic al lui Marte era în
dreptat spre sőre. aşa dară avea vară. La 
începutul verii gheţa polară se estindea până 
la 70° lăţime sudică şi avea un diametru 
mai mare de 2000 km., ér apoi a tot scădut 
aşa, că la trei luni după aceea, adecă pe la 
mijlocul verii, — ea pe Marte e aprópe de 
două ori mai lungă de cât pe pămînt, — a 
mai rămas din gheţa polară numai un rest 
cam de 300 km., şi mai apoi a mai scădut 
şi acesta. — Mai perfecte au fost observările, 
cari s'au făcut în anul 1894. Atuncî esami-
nară din observatoriul din Melbourne (Au
stralia) emisfera sudică a Iui Marte într'un 
timp, în care ea era cam pe la mijlocul pri
măverii. Gheţa polară se estindea de la 
polul sudic până la 67° de lăţime, şi calota, 
ce o acoperia, avea un diametru de 2800 km. în 
un interval de 80 zile marginea calotei se re
trăgea zilnic regulat cam cu 13 km cătră 
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sulul lucrurilor, am ajuns, sa îmbrâncim sub 
greutatea el. 

Dovada, care ne impune convicţia asta, 
ne este resultatul, la care am ajuns cu aju-
toriul pasivităţii nóstre. Resultatul acesta e 
demoralisarea masselor poporului nostru şi 
în mare parte şi a inteligintel nóstre. Re
sultatul acesta e mai de parte un fel de fa
talism: noi credem, că Europa în sfârşit va 
grăbi, să ne schimbe situaţia, şi cuprinşi de 
credinţa acesta fatalistă şi zadarnică noi 
inşi-ne nu facem nici un paş, nu ne mişcăm 
nici o mână pentru a face óre ce, ce ne-ar 
apropia de ţinta luptei nóstre politice. 

Ăsta e resultatul jocului nostru de-a 
pasivitatea. Şi el ne impune nu să reprobăm 
pasivitatea în general, nici pasivitatea, carea 
„nu însemneză neactivitate, nelucrare", — 
cuvintele „Tribunei", — ci pasivitatea, pe 
cum am deprins-o şi o deprindem noi Românii. 

Antim. — Bucurie mare a fost între 
Români, când se respândise vestea, că sultaul 
a permis, ca Românii din Macedonia să-şî 
aibă şi el ierarchia sa românescă. De bu
curia asta ne molipsirăm în cât va şi noi. 

Şi întru adevër şi era ceva în lucru. 
Şi acest ceva a fost aşa de momentos, cât, 
de ne adncem bine a minte, în legătură cu 
instituirea unui mitropolit deosebit pe sama 
Românilor din Macedonia şi spre manifestarea 
recunoscinţei pentru instituirea acesta din 
Bucuresci a călătorit şi un ord român la 
Constantinopol pe sama ministrului de culte 
al Turciei. 

înse pare că e scris óre unde, ca pe 
sama Românilor din schisma lui Fotie să nu 
isvorescă nici o dată nici un bine, ci tot de 
una numai rele. Totă afacerea cu mitropolia 
românescă a Macedo-Românilor s'a spart de 
etînca — Iubirii părintesc!, cu care patriarchul 
din Constantinopol îmbrăţişeză cu aceea-şi 
căldură pe toţi fiii sei sufletesc!, fle e! de 
ori ce viţă. 

Éta ce scrie în privinţa acesta „Tribuna" 
din Sibiu în 26 a c.: 

„Din Bucuresci ne vine scirea, că pa-
triarchatul din Constantinopol a trimis o notă 
ministrului cultelor din Turcia anunţând, că 

pol. în acest restimp, la sfârşitul lui luniü, 
constatară în câmpul de gheţă o crepătură 
mare. Crepătură acesta a osebit o parte 
însemnată a gheţei de corpul ghete! polare. 
Partea acesta a dispărut în scurtă vreme, şi 
a rëmas numai massa principală micşorată. 
Până cătră sfârşitul lui Septembre topirea 
ghete! părea a fi încetat. Cu începutul lui 
Octobre porni marginea gheţei din nou a se 
retrage cătră pol în fiesce care zi câte cu 
10 km. Mal pe urmă se topi întrégâ massa 
de gheţă şi zăpadă polară: în 25 Octobre 
nu i-se mal vedea urma. Cât de fericit! ar 
fi geografi! noştri, — zice Schiaparelli, — 
dacă topirea asta totală s'ar sevârşi măcar 
şi numai o dată la unul din polii pămîn-
tnlul nostru! 

Fenomenul acesta se sevârşesce pe 
Marte de regulă la 55 zile după solstiţiul de 
vară. Dar s'au dat şi caşuri, de topirea 
totală a recerut şi 94 şi mal multe zile, — 
dovadă, că pe Marte asprimea anutimpurilor 
în tocmai ca şi pe pămînt nu e în fiesce 
care an aceea-şl, şi că Marté are ani cu veri 
lungi şi calde şi alţi ani cu veri mai scurte 
şi mai recoróse. 

Esaminându-se topirea gheţei de la polul 
nordic s'a observat un fenomen, care eschide 
ori ce analogie cu pămîntul nostru: apa, 
carea se formeză acolo din gheţa topită, 
schimbă un brîu lat al continentului vecin 

nu póté recunósce nici valabilitatea alegerii 
unul Metropolit român al Macedoniei în persona 
episcopului Antim, nici înfiinţarea unei me-
tropolil saü episcopii române. 

„în ce privesce pe episcopul Antim, 
patriarchatul a hotărît, să-1 trimită, ca pe-
depsă, la o mănăstire din Asia mică cu 
rangul de archiereu. 

„Ministrul cultelor din Turcia a aprobat 
hotărîrea Patriarchului." 

Eră în 27 a c. scrie tot „Tribuna" : 
„Afacerea Mitropolitului Antim, care 

samenă mult cu o operetă comică, s'a ter
minat şi s'a luat de la ordinea zilei. Ministrul 
de esterne din Turcia Teffîk-paşa a adresat 
o notă energică representanţilor diplomatici 
al României şi Serbiei la Constantinopol, în 
care îşi esprimă mirarea, cum de guvernele 
acestor teri se ţin îndreptăţite a se amesteca 
în afacerile de tot interne ale imperiului 
otoman şi a provoca schimbări în situaţiunea 
din Macedonia ! Porta crede, că acesta ami
cală admoniare va fi suficientă pentru a se 
pune capët acţiunii guvernului român şi 
sêrbesc. Representanţii Porţi! din Bucuresci 
şi Belgrad au fost îndrumaţi, ca şi dînşii să 
facă asemenea declaraţiunî ministrului român 
şi şerb de esterne." 

întărirea acestora o găsim în „Timpul" 
din 26 a c, unde cetim acestea: 

„„Epoca" află, că chestiunea înfiinţării 
unei mitropolii române în Constantinopole 
s'a îmormîntat cu desevârşire. Graţie lipsei 
de tact a guvernului român şi a nedestoînicieî 
lui Apostol Mărgărit, agentul sëu la Constan
tinopol, n'a mal rëmas din acesta chestiune 
de cât amintirea minciuni! rostită de d. Stol-
cescu de pe banca ministerială. 

„La ultima întrevedere cu patriarchul 
d. Tr. Djuvara, ministru teri! pe lângă Su
blima Portă, s'a condus aşa de inteligent, în 
cât patriarchul adresându-se interpretului 
'î-a zis: 

„— Comunică domnului acestuia, că 
nu mal am nimic să-I spun!" 

Sermani Români macedoneni ! Biserica 
vóstra are dóue capete vëdute, pe patriarchul 
din Fanar şi pe sultanul, şi unul nevëdut, 
politica rusescă pe peninsula balcanică, şi 

! pe câtă va vreme în mare. Tote locurile 
mal jose le umple apa acesta, şi aşa se nasce 
un potop uriaş. Fenomenul acesta a făcut 
pe unii, să credă, că la polul nordic al lui 
Marte ar esista o mare polară asemenea celei 
de la polul sudic. Dar lucrul acesta nu s'a 
adeverit. Pe emisfera nordică continentul 
ajunge până aprópe de pol. Brîul acela, 
care numai pe timpul topirii se înfăţişeză ca 
o mare, îşi întinde braţe, cari se estind în 
tote direcţiile formând linii oble, numite 
„canaluri". După potop, apa se întorce prin 
canaluri eră în alvia sa originală, continentele 
ies din nou la i velă. şi şi cele dóue mari 
mediterane, amîndôuë osebite prin o faşe de 
pămînt forte regulată, încă îşi redobîndesc 
conturele de mal înainte. Continentul nordic 
după potop dobîndesce prête tót un aspect 
estraordinar, bătetoriu la ochi. în tocmai 
ca nisce vine, prin cari curge sânge próspet, 
se ramifica canalurile acum de colóre mai 
închisă de la nod la nod, de la lac la lac 
încoce şi încolo, în vreme ce continentele, 
preste cari se estind ele asemenea unei re
ţele, se îmbracă în colori diferite dovedind 
cu probabilitate mare, că sórele şi din pă
mîntul lor vrăjeSce în tocmai ca şi din pă
mîntul nostru viaţă vegetală. După părerea 
celor mai mult! astronom! potopul acela 
suplinesee pe Marte plóea, de óre ce pe 
planetul acesta sau plouă numaî forte a rare 

voi nu mai sciţi, în ce chip să puteţi scăpa 
de dragostea cea prea multă a acestor trei 
capete ! 

Să nu fie óre chip de scăpare pentru voi ? 
„Căutaţi, şi veţi afla! Că tot cel ce 

caută, află!" 

Eră cestiunea limbii liturgice. — De 
loc" nu ne prinde mirare, când vedem, că dlor 
de la „Tel, Rom." nu le e pe plac nimica 
din cele ce face Pontificele Roman. Dar 
una ca aceea, ca şi dni! de la „Gazeta 
Transilvaniei", nisce domni, a căror nume 
se găsesce în matricule baptismale de ale 
bisericii unite, ba cari nu pot să nu scie, 
cât de mult avem să mulţămim bisericii ca
tolice în privinţă culturală şi chiar şi în 
privinţă naţională, totuşi nu scapă nici un 
prilej, care li-se pare potrivit spre a da cu 
piciorul în biserica catolică, una ca acesta 
numaî în redacţia de la „Gazeta Transilva
nie!" e cu putinţă. 

Dlor de astă dată nu le sînt pe plae 
cele ce un corespondent din Roma al lui 
„ Politische Correspondenz " spune despre ţinuta 
Rome! faţă cu cestiunea limbii magiare ca limbă 
liturgică. în numërul trecut am reprodus şi 
noi cuvintele acestui corespondent. Dlor de 
la „Gazeta Transilvaniei" nu le sînt pe plac 
din cuvintele acestea mai ales următorele: 
„Sfîntul Scaun la decisiunea, ce a luat-o în 
cestiunea limbii liturgice în Ungaria, nu s'a 
condus nici de cum de o rancună (simţ de 
rësbunare) faţă cu guvernul unguresc sau de 
intenţiunea de a sprigini nisuinţele naţionale 
ale Rutenilor saü ale Românilor, ci el din 
contră n'a cerut alta, de cât observarea 
principiilor nestrămutate, ce sînt în vigóre 
în mod tradiţional pentru liturgia bisericii 
catolice." 

Cuvintele acestea le reproducem pestriţe 
aşa, pe cum se găsesc ele în numërul „Ga
zetei" din 26 a c. „Gazeta" nu le adauge 
nici un eomentar gândind întru sine, că. 
destul eomentar e, că le reproduce aşa d& 
împestriţate. 

Vëdênd una ca acesta vrênd nevrênd 
ţi-se pare, că omenii de la „Gazeta", — 
despre cei de la „Telegraful" nu grăim, pe 

ori sau nu plouă de loc. Adevërat că analisa 
spectrală dovedesce, că Marte e încunjurat 
de o atmosferă; dar atmosfera acesta e în 
tote zonele cu mult mai limpede, mai curată 
şi mai străvedie de cât atmosfera pămîntuluî. 
Schiaparelli a făcut observarea, că de câte ori 
un obiect de pe Marte se présenta spelătăcit 
şi turbure în ocularul telescopului, vina nu o 
portă atmosfera lui Marte, ci cea a pămîntuluî. 
De altă parte s'a aflat, că atmosfera lui Marte 
cuprinde mulţi aburi de apă, şi urmarea e, 
că ea portă nori ; dar norii aceştia sînt forte 
subţiri şi se vëd numai dimineţa şi sara şi 
nici o dată pe la amézi. nici o dată pe timpul, 
în care sórele culminézà de-asupra lui Marte. 
Planetul acesta nu are ca pămîntul nostru 
zile noróse. Preste tot pare că el e lipsit 
de vreme neplăcută şi de alte asprimi me
teorologice, cari causeză ómenilor atâtea su
ferinţe, în 1894 asistentul Douglas de la 
observatoriul din Cambridge (America de 
Nord) a reuşit, să observe pe Marte nori şi 
să le mesure dimensiunile. Unul a avut 
lungime de 250 şi lăţime de 150 km şi plutia 
de-asupra lui Marte la înălţime de 25 km. 
Iuţela acestui nor era cam de 20 km. Norul 
acesta aducea forte mult cu norii noştri cel 
uşori, cari plutesc de-asupra pămîntuluî la. 
înălţime de 6—8 km. 

(Va urma.) 
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eï îï conduce numai ura Fotiană, — că omenii 
de la „Gazeta" sînt aşa de naivi, cât aşteptă, 
ca Sfinţia Sa să cuprindă locul presidial în 
fruntea comitetului nostru naţional şi să 
conducă lupta nostră împotriva Ungurilor. 
Ca şi cum Sfinţia Sa nu ar fi părintele iu
bitor al tuturor popórelor şi nu ar avé să îmbră
ţişeze cu aceea-şi iubire părintescă tote po
porale într'o potrivă, ei ar fi dator, să ureseă 
pe Unguri de dragul Românilor. 

Rëspunsul negativ cel maî potrivit la 
comentând seu tacit îl pot afla dnii de la 
„Gazeta" în numărul nostru de faţă ad vo-
cem „Antim". 

Eră dacă vor şi ceva positiv, éta le 
reproducem aci cele ce lui „Alkotmány" i-le 
scrie „un patriot de al nostru, care trăesce 
în Roma şi cunósce pe deplin atât raportu
rile din patrie, cât şi vederile Curiei" : 

„Numai un şovinism fără de frîu, şi 
care nn-şi dă samă de nici o ordine şi in
stituţie legală, a putut să nutréscâ şi să 
susţină focul acela regretabil, care in septă-
mânile trecute mai pe urmă s'a înălţat în 
flăcări. Numai elemente de acelea, cărora 
nu le pasă de nici o ordine legală, dacă nu-i 
este numele puterea, liberală de stat, sînt ca
pabili , să se resvrătescă împotriva la ori ce 
auctoritate, dacă spre potolirea fortunei nu-i 
stau la disposiţie baioneta. 

„întâiu şi mai întâiu trebue să ne în
semnăm aceea, de ce auctorii răspunsului 
roman au fost conduşi în rîndul cel dintâiu, 
când au răspuns cu o negare categorică. Ei 
aii sciut şi sciu, că mişcarea acesta nu e 
mişcarea poporului, nu a totalităţii şi massei 
credincioşilor, şi nici mişcarea representan-
ţilor competenţi ai ei, ci că conducătorii 
mişcării sínt nisce elemente nechemate şi 
necredincióse, cari stau de parte de cestiunea 
bisericescă şi de adevăratele interese ale 
bisericii. Nu rivnă religiosă şi nu iubirea 
faţă cu limba patriei au pornit mişcarea, ci 
câţi va amploiaţi şovinişti şi agenţi liberali, 
cari religia o preţuesc întru nimica şi cari 
în biserica şi in totă activitatea ei învăţăto-
rescă şi instructivă vëd — în chip forte 
necorect — numai un organ de magiarisare. 
Aşa dară nu glasul poporului e acela, care 
poftesce limba magiară în liturgie, ci glasul 
câtor va bărbaţi rătăciţi şi conduşi de prin
cipii false. 

„Dar rătăcirea cea mai de frunte se 
cuprinde totuşi în motivarea rugării. Căci 
dacă din faptul acela, că în bisericile răsă-
ritene e în folosinţă limba slavă şi cea gre-
cescă, faci conclusia, că bisericile răsăritene 
n'au limbă liturgică statornică, ci că acesta 
e supusă firii schimbăciose a raporturilor, 
conclusia asta e falsă! Părerea acesta e ne-
cbrectă ! Bisericile răsăritene unite cu biserica 
romană încă îşi au limbă statornică, a cărei 
schimbare Sfîntul Scaun o permite în tocmai 
aşa de puţin, cât de puţin permite permutarea 
şi schimbarea în părţile acelea ale bisericii, 
cari se ţin de ritul latin. Nu ca şi cum nu 
ar pute, să o facă acesta, ci pentru că din 
cause multe şi înţelepte nu o face şi nu o 
va face nici de acum înainte. — în o parte 
a bisericilor răsăritene şi aşa şi la Ruteni e 
în folosinţă limba slavă, şi acéHta pentru că 
sinodul din Florenţa cu prilejul unirii a per
mis conservarea acelor limbi, cari erau pe 
atuneia în folosinţă, dar tot atuncia a oprit 
ori ce schimbare! Şi întru adevăr în biseri
cile răsăritene, la Ruteni etc. nu e în folo
sinţă limba moderna, ci limba paleo-slavă, 

carea poporul acum nicî nu o pricepe, şi de 
aceea dacă óre cine va să învinuescă Sfîntul 
Scaun de antipatie faţă cu limba magiară, 
tot cu acela-şi temeiu ar puté să o facă 
acesta învinuindu-1 dé antipatie faţă cu limba 
slavă: el dóra nici aci nu permite, ca în li
turgie să se introducă limba, ce o grăesce 
poporul astăzi. Să nu grăim deci despre 
antipatia Sfîntului Scaun faţă cu limba ma
giară, să nu înşelăm opiniunea publică cu 
frase de acelea neadevërate, a căror neadevăr 
esploatat cu propus nici noi nü-1 credem ! — 
Binevoescă domnii aceia a recunósce, că 
Sfîntul Scaun în cestiunea acesta e condus 
de o singură normă: limba liturgică are să 
rămână neschimbată, nu se pote, nu este 
iertat, să se facă într'însa înoiri! — 

„Nu resvrătescă, nu amăgescă deci ne
credincioşii pe credincioşi; nu forţeze aface
rea într'o direcţie, în care nu vor puté să 
ajungă la ţintă, nu trezéscà pretensiuni de 
acelea, cari nu pot să dobîndescă împlinire ! 

„Ér aceia, cari ameninţă, că în caşul 
unui rëspuns negativ vor ieşi din biserică, 
aceia să scie, că de aceia, pe cari ÎI legă 
de biserica legături aşa de slabe, cum e 
firea slavă ori magiară a limbii liturgice: 
de aceia bisericii catolice nu va puté să-i 
pară rău, dacă se desbină de cătră ea, de 
dragul lor ea nu póté să-şi sacrifice bunurile 
sale mai înalte." 

„Ca să fie una, pe cum şi noi" 
(ïo. 17, II). 

IV. 
Dară şi la poporale acatolice se póté 

observa o mişcare favorabilă catolicismului. 
Cei mai de aprópe ne sînt schismaticii. 

Cât nu au făcut deja Papii, pentru ca să 
uuescă Orientul cu Occidentul, şi totuşi tote 
încercările acelea au fost zadarnice. Mal pe 
urmă a invitat Piu IX pe episcopii neuniţi 
la conciliul Vatican. Dară ei n'au voit, să 
stea de vorbă cu Papa. Şi nici nu se póté 
închipui aşa ceva, ca unirea să se sevâr-
şescă într'o singură zi. O operaţie aşa de 
uriaşe are să ajungă pe încetul la cócere. 
Cu tote acestea trebue să coucedem, că şan
sele unirii în timpul din urmă s'au îmbună
tăţit în multe privinţe. Mal pe sus de toţi 
nutresc înşi-şi catolicii idea şi dorinţa unei 
uniri cu Orientalii. Din partea catolicilor 
în privinţa asta s'au făcut deja mulţi paşi. 

Convertitul rus contele Şnvalow, care 
a intrat în ordnl Barnabiţilor, a dedicat viaţa 
sa întregă ideii celei mari a unirii. 

Spre acest scop lucră şi P. Vincenzo 
Vanutelli. care a publicat deja un şir lung 
de scrieri despre Orient. 

Sub Papa Leo XIII inimile par a se 
fi moiat, şi gheţa din jurul lor pare a se fi 
topit. în anul 1896 s'a celebrat congresul 
eucharistie în Ierusalim. Ablegatul Papei, 
cardinalul Langcnieux, a asigurat pe faţă, 
că congresul intenţioneză o alipire mai strînsă 
a bisericilor orientale de Roma. Ea a şi 
fost promovată, de şi încă nu a fost reali-
sată. Căci la câtă va vreme după aceea 
unul dintre membrii cei mai activi ai con
gresului a scris ast fel: „Congresul e ca o 
pregătire, ca o semînţă pe sama uniunii." 
Ca la 30 de preoţi neuniti luară parte la 
desbaterile sinodului. Alţii, cari erau împe-
decaţi a lua parte, îşi esprimară părerile pe 
cale privată, şi părerile acelea numai anti
unioniste n'au fost. Până şi foi grecesci de 
acelea, cari aruncau hulă şi batjocură asupra 

liturgiei latine, de astă dată au scris despre 
congres nu numai în ton cuviincios, ci aprópe 
măgulitoriu. 

Faptul acesta îmbucurătorul îl are în
aintea ochilor Leo XIII, când scrie în epi
stola sa cea mai de pe urmă îndreptată cătră 
Orientali: „în perioda acesta observăm la 
Orientali, pe cum ni-se pare, un spirit maî 
blând şi o prevenire mai bunăvoitore. Asta 
s'a manifestat de unăzi, când fraţii noştri 
au mers în Orient şi acolo au fost întim-
pinaţi cu fapte de ale umanităţii şi prie-
tiniei." 

Orientalii adevărat că au multe nedu
meriri şi nutresc multe prejudiţii. Ei nu
tresc mai pe sus de tote prejudiţiul, că Roma 
intenţioneză latinisarea lor şi suprimarea 
obiceiurilor şi libertăţilor lor celor vechi. 
Pentru a le împrăştia tote nedumeririle 
acestea îi asigură Leo XIII în amintita 
epistolă în chip solemn şi cu inimă deschisă 
şi sinceră: „Roma nu suprimă şi nu calcă 
în picióre drepturi de ale altora, când şi-Ie 
apără pe ale sale; ea dimpotrivă lasă dife
ritelor biserici riturile lor vechi şi sublime, 
că dóra ele sînt un monument atât de frumos 
şi viu al credinţei originale şi unitare." 

Ast fel îi invită Papa. Eră cel ce cu
nósce înţelepciunea şi energia lui, acela póté 
să fie convins, că el nu se va opri la atâta. 
Urmeză o epistolă după alta, un decret după 
altul, şi fiesce care faptă a înţelepciunii lui 
ne va apropia câte cu un paş de dorita unire. 

Pe cum se pare, Rusia e aceea, carea 
se împotrivesce mai tare unirii. în Rusia 
concade adecă cestiunea religiosă cu cea po
litică. Cu câte va luni mai înainte pedecile 
păreau, că nu se pot învinge, şi tote spuneau, 
că situaţia catolicilor în uriaşul imperiu ru
sesc se va face încă şi mai rea. Dară şi 
în Rusia s'a îmbunătăţit repede situaţia, fi-
resce că nu fără de păşirea la mijloc a 
atotputinţei lui Dumnezeu, carea stăpânesce 
inimile. Spiritul, care lumineză pe locţină-
toriul lui Christos, a învins. Leo XIII cu 
admirabila sa înţelepciune şi moderaţiune 
îmblâmţise deja pe ţarul Alesandru III şi a 
câştigat încă şi mai mult pe Nicolae II. 
Papa a dat să se înţelegă, că biserica de-
osebesce cu multă grije drepturile sale bise
ricesc! de cătră drepturile politice ale sta
telor singuratice. Pe când cercă şi apără 
ea pe cele dintâiu, pe atuncia respecteză ea 
si cele din urmă. Şi ce să ve<}î? Rusia în 
scurtă vreme după acesta a regulat rapor
turile sale diplomatice cu Vaticanul şi şl-a 
pus lângă Vatican un représentant stabil. 
Ast fel sperăm cu încredere, că cel puţin 
pedeca cea mai de frunte, voinţa contrară 
a ţarului, e delăturată. De altmintrea se 
observă deja niţică mişcare şi în mijlocul 
inteliginţei rusesci. Ea se dedă zilnic tot 
mai tare cu cultura apusană. — Vederile ei 
cele mărginite fac pe încetul loc unor ve
deri şi apreţiări mai largi şi mai liberale. 
Idea cosmopolită face şi în Rusia cuceriri 
tot mai mari $i dobînde.sce din ce în ce tot 
mai mult teren. Deja strămurul natural se 
împotrivesce părerii, că Rusul póté să fie 
numai schismatic, şi că tot cel ce nu e 
schismatic, nu póté să fie nici Rus. Ei văd 
din ce în ce tot mai limpede, că limba şi 
sângele nici de cum n'au să împedece ori 
să determine mărturisirea religiosă. Con-
vicţia asta nu e numai creştinescă, ci e un 
postulat al minţii sănătose. 
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Revistă bisericescă. 
Din P a t r i e . 

Comisiunea reguicolarä pentru re-
gularea congrue! dă semu de viaţă prin 
un comunicat semioficios, în care spune, 
că nu preste mult va ţine şedinţă spre a 
pertracta conscrierile venite de la comi-
siunile supraesaminătore comitatense şi 
recursurile în contra lor. Conscrierea 
merge de tot încet. Colile de conscriere 
a venitelor parochiale aveau să sosescă 
până în 20 Aug. a. tr., eră ale celor 
capelanale până în 20 Sept. a. tr., şi 
în mare parte nid până azï nu au sosit. 
A treia parte a datelor e apelată. Din 
causa numëruluï mic al datelor nu se 
póté determina venitul mediu al paro-
chiilor. Calculul, care îl punea la 300 
—400 fl., deja şi pe basa datelor de până 
acum s'a dovedit de greşit. Sînt maî 
multe de o mie de parochiî gr. cat., a 
căror venit anual e sub 300 fl., şi acestea 
reduc calculul mediu al venitelor şi cu 
privire la cele alalte parochiî. 

E de însemnat, că episcopatul pof-
tesce o nouă organisare a comisiuniî ace
steia, fiind că din ea au repăşit maî 
mulţi membri. 

R o m a . 
Sfinţia Sa în 22 a c. a primit în 

audienţă solemnă un mare numër de 
nobili romauï. Papa a lăudat fidelitatea 
şi zelul dovedit de nobilime în interesul 
bisericii; se bucura, că vede în jurul 
seu atarî bărbaţi aleşi, din familiile că
rora au fost mal mulţi pontifici. 

F r a n ţ a . 

Cabinetul Méline în purtarea sa faţă 
cu biserica nu o dată stă, să fie mal 
reü şi de cât radicalii. Necontenit se 
pedepsesc din partea statului episcopii şi 
preoţii, cari conduc procesiuni a fară de 
biserică. De curênd a fost condamnat 
la mulctă de bani Msgr. Denescheau, 
episcopul de Tulle, fiind că în ziua de 
amintirea tuturor morţilor a mers cu 
procesiune de la biserică în cemeteriu. 
Se pare, că ne aflăm în secolii primi ai 
erei creştine, când numai pe ascuns pu
teau îndeplini credincioşii servitul divin. 

Revistă politică. 
A f a c e r i i n t e r n e . 

în 21 a c. dieta a început desba
terea specială a budgetului. Deputaţii 
inse petrec timpul vorbind mal mult de
spre alte cestiunî de cât despre budget. 
La posiţia pentru susţinerea curţii regale 
Kossuthiştii aü pretins curte regală ma
giară separată; ei nu votézà posiţia. La 
posiţia pensiunilor pe drept se fac im
putări guvernului, că de 10 ani spesele 
pentru pensionări s'au duplicat. Causa 
e, că sub diverse pretexte se pensioneză 
o mulţime de oficiali şi ofiţeri capabili 
încă de lucru şi fără de a fi ajuns la 
anii de servit preveduţi de lege pentru 
pensionare. 

Polonyi zice, că nu se unesce cu 
legea de compatibilitate, ca uuii oficiali 
administrativi să tragă şi pensiune pentru 
anii de servit de până aci şi diurne 

dietale; când se aleg deputaţi, să abzică 
de oficiile administrative, prin acesta îşi 
perd dreptul la pensiune. 

Şedinţele dietale din 22 şi 23 a c . 
aü fost sgomotóse. Ministrul Bánffy în 
şedinţa din 21 a c. s'a lăudat, că are 
la mână o mulţime de epistole anonime 
compromiţetore pentru oposiţie. El a 
mers mai de parte şi în indiscreţiunea 
sa a cetit o epistolă, pe care deputatul 
apponyist Blaskovits a adresat-o înainte 
de acesta cu un an cancelariei partidului 
poporal. în 23 a c. poporalul Rakovszky 
vorbind la posiţia fondului de disposiţie, 
întrebă pe br. Bánffy: cum îşi permite 
a ceti în dietă o epistolă privată, care 
nu a fost adresată dînsului, ci la o a 
treia persona? cum a ajuns în posesiunea 
acelei epistole? Este lucru de jos a sta 
înainte cu epistole anonime, şi maî con
damnabil a ceti în public epistole confi
denţiale şi încă străine, fără autorisarea 
scriitoriuluî. Br. Bánffy numai pe căî 
necinstite a putut ajunge în posesiunea 
epistolei lui Blaskovits : sau a fost luată 
pe ascuns din cancelaria partidului po
poral, sau a fost deschisă pe postă. Ori 
şi cum ar sta lucrul, purcederea mini
strului Bánffy e incorectă. Thály şi Po
lonyi strigă, că epistolele partidului in-
dependentist încă se deschid la postă, şi 
telegramele nu li-se espedézà. Blasko
vits reflectând la cetirea epistolei sale 
din partea lui br. Bánffy zice, că de şi 
aparţine partidului naţional, totuşi în 
cestiunea revisiunii consimte cu poporalii; 
după ce secretul epistolar e garantat 
prin codicele penal, întrebă pe ministrul, 
că pe ce cale a ajuns în posesiunea epi
stolei, şi că esistă la postă secret epi
stolar? — Br. Bánffy recunósce, că de 
epistole anonime nu e datină a se folosi 
de cât în caşuri escepţionale. El s'a 
folosit de epistola luî Blaskovics numai 
spre a arëta, că în partidul apponyist 
nu e unitate de vederi. 

în şedinţa din 23 a c. poporalului 
Lepsényi i-s'a detras cuvîntul din simpla 
causă, că el a criticat aspru sistemul de 
guvernare, care stă în corupţiune şi vio
lenţă. — Horánszky declară, că între 
partidul naţional şi între cel poporal nu 
esistă nici un pact, constată înse, că 
partidul poporal nu se póté nimici cu 
forţa. Epistola lui Blaskovics numai 
pe cale neiertată a ajuns în mâna lui 
br. Bánffy. Cetirea el nu e numai ilo-
aială, ci e conflict cu dreptul penal. Pro
pune, ca dieta să reprobe procedura mi
nistrului président. 

Br. Báufiy spune în şedinţa de Luni, 
că epistola din cestiune un individ a 
aflat-o aruncata cu alte epistole în lo
calul, unde a fost maî înainte cancelaria 
partidului poporal, şi a dus-o la redac-
ţiuuea ziarului „P. Napló", ér redactorul 
Vészi a dus-o apoi în cancelaria mini
strului président, de unde I-a dat-o luî 
br. Bánffy acela, cu care mai des se 
consulteză în afaceri politice. — Ivánka 
declară, că a ceti epistole străine e porcie 
şi lucru nevrednic de un parlament şi 
de un ministru président. — Bolgár au
torisât de Vészi declară, că espunerea 
lui br. Bánffy nu corespunde întru tote 
adevëruluï: Vészi nu a socotit de lucru 
cuviincios a publica epistola în fóe, a 

comunicat-o luî Jeszenszky fâcêndu-1 atent 
că să nu se folosescă publice de ea ; îm
prejurarea acesta a tăcut-o br. Bánffy. 
— Acesta ca să se spele, declară, că 
n'a sciut despre condiţiunea pusă de 
Vészi. 

în 26 a c. s'a început desbaterea 
budgetului ministeriuluî de interne. Eötvös 
constată, că administraţia este rea; acesta 
o recunósce şi guvernul condamnâudu-se 
pe sine. Guvernul să nu umble după 
administraţie de stat, ci să reformeze pe 
fişpani, de la cari nu se cere altă cua-
lificaţie de cât de a fi ascultători faţă 
cu cei de sus şi violenţi faţă cu ceî 
de jos. — Török Bertalan, deputatul 
Aiudului, aperă administraţia municipală. 
Aşteptă de la ministrul de interne revi-
siunea legii electorale ; nu e amic al su
fragiului universal, a restrîuge dreptul elec
toral la ceî ce sciü ceti şi scrie ungu-
resce, e vătemătoriu pentru naţionalităţi. 
— Tallián Béla s'a ocupat de socialismul 
agrar recomandând pentru suprimarea 
lui mësuri estraordinare uitânda-şi, că 
ideile nu se pot suprima cu forţa. 

I ta l ia . 

Italia acum are nëcas cu alţi ini
mici în Africa, cu dervişii. Aceştia în 
numër de preste 10,000 înainteză spre 
Agordat şi inteuţioneză a da năvală 
asupra fortăreţe! Cassala. Scirea acesta 
a produs mare consternare îu Italia. 
Poporul e sătul de râsboiu în colonii. 
La bursă valorile italiane aü scădut. 

T u r c i a . 

Ambasadorii marilor puteri din Con-
stantinopol eră au ţinut conferinţă. Ob
iectele consultărilor, pe cum se anunţă 
din Constantinopol, au fost controlarea 
administrării finanţelor turcesci, condiţiu-
nile pentru contragerea noului împrumut 
turcesc, garantarea sigurităţii publice şi 
reforme pentru toţi supuşii sultanului. 
Se crede, că păşirea lor va avé efect. 
Este vorbă de contragerea unui împrumut 
de 4 milióne cu 3°/o pe garanta ma
rilor puteri. 

N o u t ă ţ i 
II. Sa Dr Demetriu Radu, noul episcop 

al Lugoşului a sosit în Blaş venind de la 
Bucuresci în 26 a c. cu acceleratul de seră. 
La gară 1-a întimpinat un numër de cuno
scuţi şi stimători, în numele cărora 1-a bine-
ventat în puţine cuvinte Dr V. Hossu. Toţi 
cel veniţi la gară l-au însoţit pe II. Sa până 
la curtea mitropolitană, unde va avé locuinţă 
ca óspe al Esc. Sale Mitropolitului până la 
timpul consacrării Sale întru episcop. în ziua 
următore Capitulul mitropolitan şi membrii 
Consistoriului archidiecesan şi-au făcut ono
rurile înaintea noului episcop, căruia I-a 
esprimat urările de bun succes Rsmul pre-
posit şi vicar general I. M. Moldovan. — 
II. Sa de présente îşi face visitele pe la 
onoraţiorii din Blaş şi apoi se va pregăti 
pentru consacrarea Sa, care se va face la 
ss. serbători ale Pascilor. 

Reuniunea pompierilor voluntari ăia 
Blaş conform §.-lui 18. din statute Duminecă 
în 31 ïanuar a. c. la 2 óre p. m. îşi va ţine 
adunarea generală în localul şcolilor normale 
din loc. La acesta adunare sînt invitaţi toţi 
membrii şi binevoitorii Reuniunii. 
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PARTE SCIINTIFICÄ-LITERARÄ. 
Jertfa creştinilor. 

Comentar al Litnrgiilor bisericii grecescl. 
(Continuare.) 

Aşa dară înse-şî cuvintele Domnului nostru Isus Christos ne 
spun limpede, că s. Euharistie, pe cum a sevârşit-o Christos 
tntâia oră cu Apostolii sëï în presară patimilor sale, după voinţa 
lai Christos а fost o adeverată jertfă şi un adevërat prânz saeri-
ficial. Jertfa acesta a sevârşit-o Christos prin cuvintele : „Acesta 
este trupul meu, — acesta este sângele meu." Prin cuvintele 
acestea trupul şi sângele luî Christos a fost transpus sub formele 
pânil şi vinului în starea sacramentală de jertfă, s'a jertfit spre 
adorarea şi împăcarea maiestăţii dumnezeescl. Esplicarea, că ac
ţiunea şi transsubstanţiarea acesta a fost o adeverată jertfire, se 
cuprinde în adausul : „Care se dă, se frânge pentru voi, — carele 
ee varsă pentru voî, pentru mulţî întru iertarea pecatelor." Cuvin
tele acestea însamnă adecă şi mărturisesc, că în clipa aceea s'a 
dat întru jertfă trupul eucharistie şi s'a versat întru jertfă sân
gele eucharistie, cel ce se cuprindea în pahar. Ele caracteriseză 
decî trupul şi sângele luî Christos sub formele sacramentale ca 
adevërat trup sacrificial şi ea adevërat sânge sacrificial. 

b) Christos nu a jertfit numai însu-şî în chip necruntat în 
prejma morţii sale, ci de o dată a instituit şi o jertfă necruntată 
perpetuă. Asta se pote arëta uşor. Christos a zis adecă: „Acesta 
să o faceţi întru amintirea mea*" Prin acestea Domnul a dat Apo
stolilor sëï şi următorilor lor în preoţie porunca, ca „până când 
va veni" (I Cor. 11, 26) „eră cu mărire, să judece viii şi morţii", 
adecă până la capëtul véculuï, să facă acela-şî lucru, care-1 făcuse 
mai înainte, adecă să aducă neîncetat jertfa aceea eucharistică, 
carea numai mai înainte a adus-o el înaintea ochilor lor. De o 
dată cu porunca acesta firesce că le-a împărtăşit şi puterea de a 
consacra sau de a jertfi, adecă I-a făcut preoţi aï L. N. Aşa în
ţelege biserica catolică vorbele acelea ale lui Christos. „Aposto
lilor, pe cari i-a pus atuncia preoţi aï L. N., pe cum şi următo
rilor lor în preoţie le-a dat porunca de a aduce jertfa acesta cu 
cuvintele: „Acesta să o faceţi întru amintirea mea," pe cum bi
serica catolică tot de una a înţeles-o şi înveţat-o acesta." J) „Cel 
ce zice, că în L. N, nu este preoţie visibilă şi esternâ, sau că nu 
este óre care putere de a consacra şi jertfi adevëratul trup şi sânge 
al Domnului, — să fie anatemă." 2) 

2. Caracterul de jertfă al Eucharistie!, care-1 dovedesc aşa 
de limpede cuvintele cele ce Christos le-a rostit la cina cea de 
taină, îl mai vëdesc şi întăresc încă şi alte câte va împrejurări, între 
cari a celebrat-o şi a instituit-o Domnul. 

a) Mântuitoriul a numit sângele cuprins în pahar şi versat 
„sângele seu al Legii celei nôuë" (Mt. 26, 28). Christos e mijloci-
toriul „legii celei mai bune", „carea spre mai bună făgăduinţă 
s'a aşe4at" (Evr. 8, 6), el e mijlocitoriul legăturii celei nôuë a 
graţiei, al acelei legături, carea a prezis-o Dumnezeu de atâtea 
ort prin rostul profeţilor sei spre mângăiarea poporului seu. 1er. 
31, 31 : „Éta zile vin, zice Domnul, şi voiu pune casei lui Israil 
şi casei lui luda legătură nouă de pace, nu după împăcarea, carea 
am făcut cu părinţii lor în ziua, în carea î-am luat pe ei de mână, 
şi î-am scos din pămîntul Egiptului." Ez. 16, 59: „Şi-mi voiü 
aduce a minte de legătura mea, carea am făcut cu tine în zilele 
tinereţelor tale, şi voiu ridica ţie legătură vecinică." Osee 2, 18 : 
„Te voiu logodi pe tine mie în veac." Mai vîrtos despre acesta 
lege nouă şi „vecinică" are deci să se înţelegă profeţia mesiană a 
lui Moisi de la A Il-a Lege 18, 15: „Profet din fraţii tei ca pe 
mine va scula ţie Domnul Dumnezeul teu." Mesia avea să fie 
profet asemenea lui Moisi şi să se deosebescă de alţi profeţi şi 
să fie mai pe sus de cât ei prin ceea ce s'a deosebit şi a fost 
mai pe sus şi Moisi, adecă prin aceea, că avea să închie o legă
tură între Dumnezeu şi între omeni. Legătura acesta a închiat-o 
Christos mai vîrtos la cina cea de pe urmă şi de o dată a întă
rit-o prin sângele eucharistie al sëu din pahar, ér apoi 
I-a dat sigilarea definitiva şi întărirea deplină prin versarea sân
gelui sëu sevârşită pe cruce. Sângele lui Christos a fost sânge 
de legătură atât în pahar cât şi pe cruce. Asta o pretinde anti-
tesa, în care se aşedă aci în chipul cel mai vëdit închiarea L. V. 
şi cea a L. N. Cuvintele Mântuitoriulul: „Acesta e sângele meu 

») Conc. Trid. sess. XXII. cap. 1. 
*) Conc. Trid. sess. XXII. De sacramento ordinis can. 1. 

al legii celei nôuë" cuprind adecă o alusiune învederată la cu
vintele: „Éta sângele legăturii, carea a făcut-o Domnul cu voi" 
(II Moisi 24, 8), cari le-a rostit Moisi după închiarea L. V., când 
a stropit pe fiii lui Israil cu sânge. La póla muntelui Sinai Dum
nezeu a închiat o legătură serbătorescă cu poporul cel ales al 
lui Israil. Domnul a dat poporului legile şi promisiunile sale, eră 
poporul a juruit, că va păzi înveţăturile şi poruncile cuprinse în 
cartea legii, şi apoi a fost stropit cu „sângele legăturii". Sângele 
acesta al L. V. a fost sânge de jertfă, căci L. V. a fost sigilată 
cu jertfe arderi de tot. Dară legătura aceea, carea a închiat-o 
Dumnezeu prin Moisi cu poporul lui Israil, a fost numai prefigu
rarea „legii celei nôuë" şi „mal bune", carea a închiat-o Dum
nezeu prin Isus Christos cu omenimea întregă. Inse L. N., pentru 
ca să fie antitipul şi deplinirea Legii V., a trebuit să se închie 
asemenea prin o jertfă şi să se sigileze prin sânge de jertfă. De 
aci urmeză, că sângele eucharistie, care a curs în pahar spre si
gilarea L. V., a fost sângele de jertfă al lui Isus Christos, care 
s'a versat întru onórea lui Dumnezeu. Serbarea aceea a Eucha
ristie!, ce a sevârşit-o Domnul, a fost deci o jertfă adeverată şi 
reală. — Dară „legea cea mal bună", al cărei „credineeriu s'a 
făcut Isus" (Evr. 7, 22), nu e numai o legătură între Dumnezeu 
şi între cel rëscurnpëratï, ci a fost şi un „testament", un „lăsă-
mînt" (Evr. 9, 16 ur.). Cuvîntul „lege", Siuirim^ care 1-a folosit 
Domnul la cina cea de taină, însamnă şi testament, care-1 face 
óre cine despre averea sa pentru caşul morţii sale. Ceea ce ne-a 
testat nôuë Christos la cina cea de pe urmă, a fost chiar trupul 
sëu sacrificial şi sângele seu sacrificial, jertfa eucharistică dim
preună cu tote bunurile şi graţiile rëscumpërariï, cari se cuprind 
în jertfa acesta. 

b) Mielul Pascilor L. V., pe cum vecjurăm deja mal la deal, 
a fost tipul cel mai espresiv şi mai deplinit al lui Christos. Dară 
prefigurarea, ce se cuprindea în mielul Pascilor, şî-a găsit împli
nirea deplină aci pe pămînt nu în jertfa de pe cruce, ci la cina 
cea de taină. Jertfei de pe cruce nu I-a urmat adecă aci pe pă
mînt un prânz sacrificial, pe cum urma un ast fel de prânz jert
firii mielului Pascilor. Christos în s. Eucharistie e deci adevë
ratul Miel al Pascilor, e Mielul nostru de Pasci, care a cuprins 
locul Pascilor celor vechi. Dară mielul Pascilor din L. V. nu su
fere îndoélâ, că a avut caracter sacrificial; serbarea Pascilor a 
fost o serbare sacrificială. Cinei, la care Israiliţii mâncau mielul 
Pascilor, îi premergea în fiesce care cas o jertfă, care se sevârşia 
prin impunerea manilor, prin vërsarea şi stropirea sângelui, prin 
arderea cărnurilor, cari aveau să se ardă în jertfele de pace. Óre 
în antitipul mielului Pascilor să nu fie tot asemenea? Eucharistia 
încă trebue să fie fertfă adeverată; dóra ea altmintrea nu ar co
respunde pe deplin mielului Pascilor celui prefigurativ şi nu ar 
împlini în totă privinţa prefigurarea acesta eminentă cuprinsă în 
mielul Pascilor. Nu sufere deci îndoelă, că Eucharistia e adevë
ratul Miel al Pascilor, care pe altariu se junghie în chip necruntat 
şi se mânâncă întru vecinică aducere a minte de scăparea nostră 
din robia pëcatuluï şi întru vecinică mulţămită pentru minunata 
operă a rëscumpërariï nóstre. în faţa strălucirii, în care s'a în
făţişat serbarea eucharistică, a dispărut umbra mielului de Pasci 
al Iudeilor, şi locul umbrei 1-a cuprins realitatea. Pentru ca să o 
însemne acesta, Domnul a instituit Eucharistia ca jertfă şi ca 
prânz de jertfă în legătură nemijlocită cu serbarea de Pasc! cea 
prefiguraţi vă a L. V. Mal întâiu a oferit înveţăceilor sëï mielul 
şi pâne nedospită, dnpă cum rînduesc poruncile legiï, cari le pri
miseră prin Molsi părinţii ceî de de mult; apoi s'a adus pe sine 
însu-şî jertfă lui Dumnezeu ca „miel nevinovat şi nespurcat" (I 
Petr. 1, 19); eră mal pe urmă a ospetatpe înveţăceil sëï cu trupul 
sëu sacrificial şi cu sângele seu sacrificial. Prânzului de jertfă 
i-a premers o acţiune de jertfă, căci mielul trebue să se junghie, 
mai înainte de ce omenii ar puté să mănânce dintr'însul. 

3. înveţătura şi praxa Apostolilor arată, că ei au celebrat 
s. Eucharistie ca jertfa bisericii creştine. 

a) Despre altariul creştin, pe care se aduce lui Dumnezeu 
jertfa s. Eucharistie şi de pe care se dă credincioşilor spre gu
stare reală mâncarea sacrificială cea cerescă, se înţeleg cuvintele 
acestea ale s. Paul de la Evr. 13, 10: „Avem altariu {дѵаіааті)-
Qtov = altariu, pe care se aduce &vaîa, jertfă), din care a mânca 
nu au putere, cel ce servesc cortului," adecă Iudeii. Pentru ca 
să dobîndescă dreptul şi puterea, de a lua prin cuminecare parte 
în jertfa s. Eucharistie el mal întâiu au să înceteze de a servi 
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cortului, adecă să părăsescă cultul rînduit prin Moîsi şi să între 
în biserica celuï Rëstignit. 

b) Acela-şî Apostol „însamnă destul de limpede jertfa eu-
charistică de mâncare, când zice, că aceia, cari s'au petat prin 
împărtăşirea la masa diavolului, nu pot lua parte la masa Dom
nului, înţelegând sub masă de ámíndóue ori altariul". ') Asta o 
zice Apostolul la I Cor, 10, 20 ur.: „Cele ce jertfesc păgânii, dra
cilor jertfesc şi nu luî Dumnezeu. Eră nu voiu, ca să vë faceţi voî 
părtaşi ai demonilor. Nu puteţi bé paharul Domnului şi paharul 
dracilor; nu puteţi fi părtaşi al mesei Domnului şi ai mesei dra
cilor." Aci masa sacrificială şi prânzul sacrificial al păgânilor se 
pun faţă în faţă cu masa şi prânzul s. Eucharistie pentru ca să 
ge arete creştinilor, că lor de loc nu li-se dă voe a „bé paharul 

<) Conc. Trid. sess. XXII. cap. 1. 

Domnului şi paharul dracilor" şi a „fi părtaşi al mesei Domnului 
şi ai mesei dracilor". Dară antitesa acesta dintre masa s. Eu-
charistii şi dintre prânzurile sacrificiale cele păgânesci e desevâr-
şită numai aşa, dacă Eucharistia încă e o jertfă de mâncare şi o 
mâncare de jertfă. 

c) în Fapt. 13, 2 se zice, că mai marii bisericii din Antio-
chia „au servit (Ытоѵсуоѵѵтшѵ) Domnului". Sub cuvintele 
acestea are să se înţelegă aducerea jertfei liturgice, căci jertfa e 
dóra servitul cel mai de frunte, care póté şi are să se prestea 
singur numai lui Dumnezeu. E deci clar, că serbarea s. Eucha
ristie carea în s. Scriptură a dese ori se. zice „frângerea panii" 
(Fapt. 2, 42; 20, 7. 11; I Cor. 10, 16), pe timpul şi în biserica 
Apostolilor se privia şi se sevârşia tot de una ca jertfă ade-
verată. 

(Va urma.) 

Ben Hur 
sau 

Zilele lui Mesia 
de Lew. Wallace. 

(Continuare.) 
în capul de dincolo al punţii se ri

dica de-a dreptul din apă un zid, preste 
care se înălţau crestele şi turnuleţele fan
tastice ale unul palat împerătesc. Acest 
palat cuprindea întregă insula, ce o descri
sese pe nae Evreul. Ben Hur abia băgă în 
samă clădirea acesta. Acum în sfârşit spera 
el, că va audi ceva despre al sei, — firesce 
că numai în caşul acela, dacă Simonide întru 
edevër a fost sclavul tătâne-seu. Dar ad-
mite-va ore omul acesta raportul acela al 
seu? Asta ar fi identică cu renunţarea la 
bogăţiile sale şi la posiţia sa de neguţătoriu 
puternic, la posiţia aceea, carea se vëdia 
lui Ben Hur pe cheia şi pe năl. Şi ceea ce 
pentru neguţătoriul acesta ar fi avut o mo-
mentositate încă şi mal mare, el recunoscând 
raportul acela al sëu ar fi renunţat la o ca
rieră însoţită de succese uimitóre şi de bună 
voe s'ar fi predat din noü sclaviei. Ar fi 
fost o îndrăznelă orbă şi numai a se gândi 
la o ast fel de pretensiune. Desbrăcându-o 
de întorsëturï diplomatice, ea ar fi sunat: 
Tu eşti sclavul meu: dă-mi mie tot, ce al, 
şi pe tine însu-ţl. 

Cu tote acestea Ben Hur îşi stórse băr
băţie spre întreprinderea sa din încrederea 
în dreptul seu şi din sperarea, ce-i umplea 
inima. Dacă se adeveria de întemeiată istoria, 
pe cum îl plăcea a crede, atunci Simonide 
dimpreună cu totă avuţia sa era al lui. în 
faptă lui Ben Hur de loc nu-i era de bo
găţia aceea. Când păşi cu hotărîre spre 
uşe, îşi propuse cu tărie: „Dacă-mi va da 
scire despre mama şi despre Tirzah, eu îi 
voiu da libertatea şi nu-i voiu cere dare de 
samă." El întră cu bărbăţie în casă. 

Interiorul el era cel al unul deposit de 
mărfuri mare şi forte bine ordinat, în care 
erau grămădite şi închise tot felul de măr
furi, în butul puţinei lumini şi al aerului 
înăduşitoriu omenii se mişcau cu sirguinţă 
!n cóee şi în colo, şi ici colé vedea el lu
crători cu ciocane şi cu fireze gătind lădî 
pentru imbalarea de mărfuri. încet îşi făcea 
cale printre teneur! de mărfuri şi într'aceea 
trebui să-şî pună cu uimire întrebarea, dacă 
póté să fie sclavul tătâne-seu acest om, de
spre genialitatea căruia mărturisiau aci do
vedi aşa de îmbelşugate. Dacă da, atunci 
de ce clasă de omeni s'a ţinut? Dacă e 
Iudeu, născutu-s'a din sclavi? Ori dóra a 
fost dator ori fiul unui datoraş? Ori dóra 

a fost osîndit pentru furt şi a fost vîndut? 
în vreme ce ideile acestea năvăliau asupra 
lui Ben Éur, ele totuşi nici de cum nu puteau 
să scărescă stima lui crescendă faţă cu ne
guţătoriul, de carea se făcea în fiesce care 
clipă din ce în ce tot mai consciu. E o în
suşire a admirării nóstre faţă cu alţii, că ea 
cercă neîncetat împrejurări spre justificarea 
sa proprie. 

în sfârşit se apropia de el un om şi-1 
agrăi zicênd: 

„Ce poftesc!?" 
„Doresc, să grăesc cu neguţătoriul Si

monide." 
„Te rog, vino după mine!" 
Prin învăluela de teneur! ajunseră în 

sfârşit la o scară. După ce o urcă, Ben 
Hur se află pe coperişul depositului de măr
furi şi înaintea unei clădiri, carea se poţe 
descrie numai ca o casă mai mică de petră 
zidită de-asupra alteia. Ea de din jos de 
pe locul de debarcare nu se putea vedé şi 
era ridicată în laturea apusană din jos de 
pod sub ceriul liber. Coperişul împrejurat de 
un zid scund, avea înfăţişarea unei terase, 
carea spre uimirea cea mal mare a lui era 
împodobită cu flori. în împrejurimea ei cea 
bogată casa semëna cu un zid simplu în 
patru unghiuri, care nu avea altă deschi4e-
tură a fară de o uşe în front. O cărare 
curăţică ducea până la uşe printre tranda
firi de Persia, cari erau în flórea cea mai 
frumosă. Inspirând mirosul cel dulce şi aro
matic mergea Ben Hur în urma călăuzului sëu. 

în capul unui coridor întunecos se 
opriră în lăuntru înaintea unei perdele, ce 
pe jumătate era dată în lături. Călăuzul 
vesti în lăuntru : 

„Un străin, care doresce, să grăescă 
cu domnul!" 

„în numele lui Dumnezeu să între !" 
zise din lăuntru un glas limpede. 

Un Roman încăperea, în care fu condus 
óspele, ar fi numit-o atriul seu. Păreţi! erau 
parchetaţi; fiesce care umpletură era întoc
mită ca o moderna masă de scris, şi fiesce 
care puiuc era umplut cu folianţi numérisât!, 
cari toţi primiseră o colore gălbie brună de 
vechime şi de folosirea cea multă. între 
umplëtnrï şi de-asupra şi de desubtul lor 
erau aplicate leţe, odinioră asemenea albe, 
dar acum îngălbenite, cari erau împodobite 
cu arabescuri lucrate forte frumos şi împle
tite în chip forte plăcut ochilor. De-asupra 
unei eununiţe de capitel compuse din glo
buri aurite se boltia plafonul în stil de pa
vilon, până se sfârşia în o cupolă scundă, 
garnisită cu lespetjî de mică violetă, care 
lăsa să între un potop de lumină nespus de 

blândă. Padimentul era acoperit cu covorë 
sure de lână şi aşa de gróse, cât piciorul se 
cufunda într'însul de jumătate şi nu făcea 
nici un sgomot. 

în mijlocul odăii erau dóue persóne, 
un bărbat, care odihnia într'un scaun ctt 
braţe şi cu spate înalt şi aşternut cu perinl 
moi, şi de-a ştînga lui o fetiţă, ce părea a 
fi aprópe fată mare. Fata se răzima de 
spatele scaunului. La vederea lor Ben Hur 
simţi, cum sângele i-se sui în faţă. El se 
închină atât din stimă, cât şi ca să se re
culegă, şi aşa nu băgă de samă, cum băr
batul cel de pe scaun îşi ridică mâna şi se 
cutremură, când îl ve4u, — o mişcare, cé 
dispăru tocmai aşa de iute, pe cât de Iute 
venise. Când îşi ridică Ben Hur privirea, 
ea îi află pe cei doi eră în posiţia lor de 
mai înainte, numai mâna fetei căcţuse de pe 
spatele scaunului şi acum odihnia uşor pe 
umërul bărbatului. Amîndoi priviau neîn
cetat la el. 

„Dacă eşti neguţătoriul Simonide şi 
dacă eşti Iudeu," — Ben Hur făcu pe o clipă 
o pausă, — „atunci pacea Dumnezeului părin
telui nostru Avraam să fie cu tine şi — cu 
ai tei!" 

Cuvintele din urmă le îndreptă fetei. 
„Eu sînt Simonide, despre care grăescî, 

şi după nascere sînt ïudeu," rëspunse băr
batul cu un glas forte limpede. „Eu Iu
deul Simonide, te resalut cu aceea-şi salu
tare şi te rog, să-mi spui cine eşti." 

Ben Hur îl privia, în vreme ce asculta. 
Unde ar fi aşteptat figura puternică şi să-
nătosă a unu! bărbat, el vedea numai o 
massă diformă, îngropată în perini moi şi 
acoperită cu o învëlitore de metasă cusută 
cu găurele şi de colore întunecosă. Acesta 
massă o încorona un cap regesc, — un cap 
ideal al unui diplomat şi cuceritoriu, — un 
cap cu conturi puternice şi cu frunte înaltă 
şi rotundită, pe cum Michel Angelo l-ar fi 
modelat pentru un Cesar. Per alb se versa 
în bucle subţiri preste fruntea lată şi releva 
cu atât mai tare negreţa ochilor celor ce 
străluciau din faţă ca nisce stele luminóse. 
Faţa era palidă şi brezdată de creţe, mai 
ales sub bărbie. Cu alte cuvinte, faţa şi 
capul erau ale unui om, care mai curênd ar 
fi putut, să guverneze lumea, de cât ca 
lumea să-1 guverneze pe el, — ale unui băr
bat, care e în stare a suferi şi de zece orf 
chinurile, cele ce-1 făcuseră schilav diform, 
fără să gemă măcar o dată, cu atât mat 
puţin să mărturisescă ceva. Era un bărbat, 
care ar fi putut să renunţe la viaţă, dar 
nici o dată la vre un propns ori principiu 
al sëu; un bărbat născut în platoşă, pe care 
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numai iubirea îl putea cuceri. Acestuia îi 
Întinde Ben Hur mâna, cu inimă deschisă 
voia, să-1 îmbie cu pacea aceea, carea a 
venit, să o cerce el. 

„Eu sînt Iuda, fiul luî Itamar, care a 
fost odinioră capul casei Hur şi domn în 
Ierusalim." Mâna negctţătoriuluî, o mână 
lungă subţire, ososă, — o mâna, carea isto-
risia despre suferinţe grozave, se strînse con
vulsiv pe învëlitore; de alt mintrea nu se 
putea descoperi pe el niei cea mal neînsem
nată urmă a vre unei oţeriri, nimic, din ce 
s'ar fi putut conchide la surprindere ori la 
interes. El rëspunse liniştit: 

„Domnii din Ierusalim din sângele curat 
al casei lui Hur tot de una sînt bine veniţi. 
Bine ai venit. Esther, dă tinërului un scaun." 

Fata împlini porunca. Pe când îşi ri
dică privirea, li-se întîlniră ochii. 

„Pacea Domnului nostru să fie cu tine," 
zise ea cu modestie. „Şedji şi te odihnesce." 

Ea se duse ér la locul sëu lângă scaun. 
Păru a nu fi ghicit intenţia lui. Puterile 
femeii nu ajung la atâta. Numai sentimente 
mai delicate, pe cum sînt compătimirea, mila, 
simpatia, numai sentimente de acestea scie 
ea să descopere; asta e o deosebire dintre 
bărbat şi femee, carea va ţine, până când 
femeea e susceptibilă de la fire pentru senti
mente de aceste. Fata credea numai atâta, 
că ea oferesce tatălui sëu un balsam vinde
cătorii! şi renoitoriu de viaţă. 

Ben Har nu primi scaunul îmbiat, ci 
zise cu respect: 

„Rog pe bunul meu domn Simonide, 
să nu me socotescă de un om, ce se vîră «u 
puterea. Ieri, când veniam cu naea pe rîu 
la deal, am au<}it, că al cunoscut pe tatăl 
meu." 

„Eu am cunoscut pe domnul Hur. Noi 
ue-am fost însoţit la nisce întreprinderi, de 
cari sînt iertate neguţătoriului celui ce cercă 
şi găsesce câştig în ţerile de din colo de 
mare şi de pustie. Dar rogu-te, şedjL Şi 
Esther, adă vin pe sama tinëreluï. Neemie 
scrie despre un fiu al lui Hur, care stăpâ
nise odinioră preste jumătate Ierusalimul. 
Familie veche, întradevër forte veche! în 
zilele lui Moisi şi ale lui Isus Nävi unii din 
ei au aflat har chiar şi în aintea feţei Dom
nului şi au împărţit onoruri cu aceşti prin
cipi între omenî. Abia se póté presupune, 
ca tu, un pogorîtoriu direct al lor fiind, să 
respingi un pocal d e vin produs din struguri 
veritabili de Sorec, cari s'au făcut pe laturea 
sudică a muntelui Chevronului." 

Când sfârşi, Esther sta deja dinaintea 
lui Ben Hur cu un pocal de argint, care-1 
umpluse din un ulcior, ce era mai în depăr
tare de la scaun pe o masă. Cu ochii ple
caţi îi întinse ea beutura. El atinse puţintel 
mâna ei, când primi pocalul. Eră li-se în
tîlniră privirile. Atunci Ben Hur observă, 
că fata e mică şi abia îi ajungea până la 
umër, dar avea formă frumosă şi faţă fru-
mosă şi dulce cu ochi negri nespus de blândjL 
„Ea e prietinosă şi frumosă," gândia el 
întru sine, „ea e, pe cum ar fi Tirzah, dacă 
ar mai trăi. Sermană Tirzah!" Apoi zise: 

„Nu aşa, tatăl teü, — de cum va e 
tatăl teu," — el se opri. 

„Eu sînt Esther, fiica lui Simonide," 
zise ea cu dignitate. 

„Atunci, frumosă Esther, tatăl tëu me 

va ierta, dacă eu, mai înainte de ce m'ar 
asculta, nu voiu primi vinul lui cel renumit. 
Tot o dată sper, că nu-mi voiü perde graţia 
înaintea feţei tale. Vino pe o clipă aci 
lângă mine." 

Amîndoi erau acum în faţa neguţă
toriului. 

„Simonide!" zise el hotărît. „Pe când 
a murit tatăl meu, el avuse un servitoriu 
credincios cu numele, ce-1 porţi tu. Mie 
mi-s'a spus, că tu ai fi acela!" 

Membrele schilăvite de sub învëlitore 
se cutremurară de o emoţiune repede, şi 
mâna cea uscată se făcu pumn. 

„Esther, Esther!" zise omul cu glas 
sever, „aici, nu acolo! Dacă eşti copila mea 
şi a maicei tale, — vino lângă mine, nu 
acolo, îţi zic !" 

înspăimîntată privi fata de la tatăl 
sëu la óspe, apoi puse pocalul eră pe masă 
şi se duse cu paşi opriţi lângă scaun. Faţa 
ei esprima uimire şi turburare. 

Simonide îşi ridică stînga şi o puse 
în a ei, carea odihnia cu gingăşie pe umërul 
lui, şi zise cu linişte: 

„Eu am îmbëtrânit în atingere cu 
omenii, — am îmbëtrânit înainte de vreme. 
Dacă acela, care ţi-a istorisit acelea, despre 
cari grăesci acum, a fost ore care dintre 
prietinii mei şi cunósce istoria mea, atunci 
a trebuit, să-ţi împărtăşescă convicţia, că eu 
nu pot, fără numai să nu më încred în 
omeni. Dumnezeul lui Israil să ajute ace
luia, care în sara vieţii sale e silit, să facă 
mărturisirea acesta. Iubirea mea e a unor 
puţini, dară a acestora întregă. Unul din-
trînşii e un suflet, care," — aci duse el cu 
dragoste la buzele sale mâna, ce se odihnia 
pe umërul sëu, — „care până în clipa acesta 
a fost al meu în chipul cel mai desinteresat 
şi mi-a fost o mângâiere aşa de dulce, cât 
mi-ar trebui să moriu, dacă el mi-s'ar răpi." 

Esther îşi plecă spre el capul, până 
faţa ei atinse pe a lui. 

„Ceealaltă iubire e numai amintire. De
spre ea pot zice, că ea ca o binecuvîntare 
a lui Dumnezeu se renoesce neîncetat, că 
ea cuprinde o întregă familie, dacă numai," 
glasul lui slăbi şi tremură, „dacă numai aşi 
sei, unde petrece." 

Faţa lui Ben Hur se înflăcăra, şi el 
făcend un paş înainte esclamă preste voea sa : 

„Mama şi sora mea! O, ele sînt acelea, 
despre cari grăesci!" 

(Va urma.) 

Editor şi redactor rëspun4ëtor: 
D r V i c t o r S z m i g e l s k i . 

Anunţ de esarêndare. 
Bunul comasat de la Vidraseu, aprópe 

de M. Oşorheiu (M.-Vásárhely), care este 
proprietatea fundaţiuniî Şuluţane din Blaş, 
constătătoriu : 

a) 1288 jugëre catastrale arătoriu şi 
fînaţ cu venit curat catastral de 2941 fl. 91 cr.; 

b) Curte nobilitara cu edificiu de locuit; 
c) Tote superedificatele necesare la 

economie; 
d) O moră cu 3 petri pe apa Miraş; 
e) Case jeleresci; 
f) Fund instruct constata toriu din boi, 

vaci, viţel, porci, oî şi recuisite de economie; 
Se va da în arîndă pe calea licita-

ţiunii pnblice pe periodul de 6 ani începând 

din 15 Februariu 1897 până în 15 Fe
bruárul 1903. 

Licitaţiunea se va ţine în 10 Februariu 
st. n. a. c. în cancelaria advocaţială din 
curtea mitropolitană din Blaş la 10 óre în
ainte de amézï. 

Preţul de esclamare va fi 5000 fl. v̂  
a., eră după preţul fundului instruct se va 
plăti anual 5%. 

Doritorii de a licita au de a depune 
ca vadiu 10°/o de la suma de esclamare. 

Oferte sigilate şi înaintate subscrisului 
advocat archidiecesan până în 9 Februariu 
a. c. ori Prea Veneratului Consister archi
diecesan, încă se vor lua în considerare, 
dacă vor fi provëdjite cu vadiul de 10°/0 de 
la suma de esclamare, şi oferenţii vor de
clara, că cunosc cuprinsul condiţiunilor de 
licitare. 

Condiţiunile de licitare se pot vedé în 
cancelaria subscrisului. 

Blaş, 27 lanuariu st. n. 1897. 
Vasiliu Oltean 

(6) 1—1 adv. archidiecesan. 

Convocare. 
On. acţionari ai înfiinţândulul institut 

de economii şi credit societate pe acţii în 
Petruvasila (Torontál-Petrovoselo) se invită 
prin acesta la adunarea generală constituantă, 
care se va ţine în Petruvasila în locuinţa 
parochulul loaniciu Neagoe la 18 Februariu 
1897 st. n. la 10 óre a. m. 

Ordinea zilei: 
1. Constatarea, că capitalul social s'a 

asigurat prin subscrierea şi solvirea acţiilof 
conform legii comerciale. 

2. Statorirea statutelor. 
3. Deciderea asupra constituirii so

cietăţii. 
4. Denumirea membrilor in direcţiune 

din partea fundatorilor şi alegerea comitetului 
de supraveghiare a societăţii prin adunarea 
generală constituantă. 

o. Absolvarea fundatorilor. 
6. Eventuale propuneri. 
Petruvasila în 27 lanuariu 1897. 

(4) î - i Fundatorii. 

Onorabilă Redacţiune! 
încă în 1893 am procurat pentru bi

serica gr. cat. din Oraviţa 4 campane de la 
firma Antoniu Novotny din Timisóra. Cam-
panele sînt în greutate: 1-1 de 813 kg., 
al II-lea de 422 kg., al III-lea de 262 kg-
şi al IV-lea de 101 kg., tote în acord e dur, 
îngăurite cu § după sistemul nou premiat şi 
patentat numai pentru numita firmă, apoi 
tote cu adjustament şi coronele de fer. 

Şi de óre ce biserica nostră nu dispune 
de capitalul recerut, dl Antoniu Novotny a 
binevoit a ne permite, ca din preţul campa-
nelor restul de 1450 fl. să-1 solvim în 3 anï 
fără carnete. Acum când cu finea 1896 am 
achitat ultima rată, pentru acesta binefacere 
îl esprimăm mulţămita nostră cea mal căldurosă. 

Nu mal puţin, la cererea dniei sale 
declarăm, cum că cu campanele atât în 
privinţa intensivităţiî tonului, cât şi cu acor
dul lor dulce şi melodios sîntem preste me
sura îndestuliţi, pentru ce încă ii esprimăm 
mulţămita şi recunoscinţa nostră, şi convinşi 
despre caracterul şi onestitatea proprietariului, 
recomandăm acesta firmă cu deosebire Ve
neratului Cler român, în caşuri oceurente a-ï 
adresa comandele. 

Oraviţa la 10 lanuar 1897. 
Georgiu Popoviciü 

protopop şi paroc al Oraviţek 
Піѳ Epure 

Nicolae Gaspar 
Avram Sulia 

(6) 1 — 1 curatorii bisericii. 

Tipografia Seminariului archidiecesan. 


